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SIMBOLURI :  

 
Mai jos sunt simbolurile folosite în manual pentru a atrage atenția cititorului: 
 

 
Atentie ! Pericol de electrocutare ! 
 
 
 
Atentie! Aceasta operatie trebuie facuta de personal specializat ! 
 
 
 
Citeste cu atentie aceste informatii. 
 
 
 
Informatii suplimentare. 
 

 
 
 
 
 
 
 
Dispozitii privind regimul deseurilor in Uniunea Europeana. 

 

Acest simbol pe produs sau pe ambalaj indică faptul că acest produs nu trebuie 
aruncat împreună cu celelalte deșeuri menajere. Este responsabilitatea dvs. să 
eliminați echipamentul dvs. de deșeuri prin predarea acestuia către un punct de 
colectare desemnat pentru reciclarea deșeurilor de echipamente electrice și 
electronice. Colectarea și reciclarea separată a echipamentelor dvs. uzate în 
momentul eliminării vor contribui la conservarea resurselor naturale și la 
protejarea sănătății umane și a mediului. Pentru mai multe informații despre locul 
unde puteți renunța la echipamentul pentru reciclare, vă rugăm să contactați 
autoritatea locală pentru eliminarea deșeurilor sau retailerul de echipamente. 
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ATENTIONARI DE UTILIZARE 

 
RECOMANDARI PENTRU UTILIZAREA CORECTA 

- Păstrați departe de sursele de căldură și de lumina directă a soarelui 
- Feriti echipamentul de ploaie (cu excepția versiunilor IP speciale) 
- Nu spălați cu jeturi de apă (cu excepția versiunilor speciale IP) 
- Nu scufundați în apă 
- Nu vărsați lichid pe instrument 
- Nu folosiți solvenți pentru curățarea instrumentului 
- Nu instalați în zone care prezintă pericol de explozie (cu excepția versiunilor speciale 
Atex) 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

 

RECOMANDARI PENTRU INSTALAREA CORECTA 

 
Terminalele indicate pe schema electrică a instrumentului pentru a fi conectate la pământ 

trebuie să aibă același potențial ca și structura cântărită (aceeași carieră de împământare 

sau sistem de împământare). Dacă nu puteți asigura această condiție, conectați cu un fir 

de împământare bornele instrumentului (inclusiv terminalul - SUPPLY) la structura 

cântărită. 

Cablul celular trebuie să fie condus în mod individual la intrarea în panou și să nu 

împartă o conductă cu alte cabluri; conectați-l direct la banda de conectare a 

instrumentului fără a rupe traseul cu benzi terminale suport. 

Utilizați filtrele "RC" pe bobinele solenoidului comandate de instrumente și pe bobinele 

comutatoarelor de la distanță. 

Evitați invertoarele de pe panoul de bord; dacă este inevitabil, utilizați filtre speciale 

pentru invertoare și separați-le cu pereți despărțitori din tablă. 

Instalatorul de panou trebuie să asigure protecția electrică a instrumentelor (siguranțe, 

întrerupătoare de blocare a ușii etc.). 

Este recomandabil să lăsați echipamentul întotdeauna pornit pentru a preveni formarea 

condensului. 

 

LUNGIME DE CABLURI MAXIME 

- RS485: 1000 de metri cu cabluri AWG24, ecranate și torsadate 

- RS232: 15 metri pentru rate de transfer până la 19200 

- Ieșire analogică: până la 500 de metri cu cablu de 0,5 mm2 

- Ieșire analogică de curent: până la 300 de metri cu cablu de 0,5 mm2 

RECOMANDARI PENTRU INSTALAREA CORECTA A CELULELOR 

 

INSTALAREA CELULELOR DE SARCINA: Celulele de sarcină trebuie plasate pe structuri 

rigide, stabile în linie; este important să utilizați modulele de montare pentru celulele de 

sarcină pentru a compensa nealinierea suprafețelor suport.  

 

PROTECȚIA CABLULUI DE CELULE: Utilizați mantale și îmbinări rezistente la apă pentru a 

proteja cablurile celulelor. 

 

RESTRAINȚE MECANICE (țevi etc.): Atunci când sunt prezente țevi, vă recomandăm 
utilizarea furtunurilor și cuplajelor flexibile cu muștiucuri deschise cu protecție din cauciuc; 
în cazul țevilor dure, puneți suportul de țeavă sau suportul de ancorare, pe cât posibil, din 
structura cântărită (la o distanță de cel puțin 40 de ori diametrul țevii).  
 

Conectarea mai multor celule în paralel: Conectați mai multe celule în paralel folosind - dacă este 

necesar - o cutie de joncțiune etanșă etanșă cu cutie de borne. Cablurile de prelungire a 

conexiunii celulare trebuie să fie protejate, conduse individual în tubulatură sau conductă și 

așezate cât mai mult posibil de cablurile de alimentare (în cazul conexiunilor cu 4 fire, utilizați 

cabluri cu o secțiune transversală minimă de 4 x 1 mp). 
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SUDURA: Evitati sudarea cu celulele de incarcare deja instalate. Dacă acest lucru nu poate fi 

evitat, așezați clema de împământare a sudorului aproape de punctul de sudură necesar pentru a 

împiedica transmiterea curentului prin corpul celulei de sarcină. 

 

CONDIȚII VINDECARE - KNOCKS - VIBRAȚII: Utilizarea modulelor de cântărire este recomandată 

pentru toate celulele de sarcină pentru a compensa nealinierea suprafețelor suport. Designerul 

de sistem trebuie să se asigure că instalația este protejată împotriva deplasării laterale și a 

răsturnării în ceea ce privește: șocurile și vibrațiile; condiții de vânt; condiții seismice în setările 

de instalare; stabilitatea structurii de susținere. 

 

DEMONTAREA STRUCTURII MARE: Prin intermediul unui fir de cupru cu o secțiune transversală 

adecvată, conectați placa de susținere a celulei cu placa inferioară de susținere, apoi conectați 

toate plăcile inferioare la un singur sistem de împământare. Încărcările electrostatice acumulate 

din cauza produsului care se freacă de țevi și pereții cântăriți ai recipientului sunt descărcați în 

pământ fără a trece sau a deteriora celulele de sarcină. Nerespectarea unui sistem adecvat de 

împământare nu poate afecta funcționarea sistemului de cântărire; acest lucru, totuși, nu exclude 

posibilitatea ca celulele și instrumentul conectat să se deterioreze în viitor. Este interzisă 

asigurarea continuității sistemului de legare la pământ prin utilizarea pieselor metalice conținute 

în structura cântărită. 

 

EXEMPLE 

ECHIPAMENTULUI

OK OK

NO NO

NO

OK

 



 
 
 

 

TEST CELULE DE SARCINA (QUICK ACCESS) 

 
Din afișajul de greutate, apăsați ▲ timp de 3 secunde; semnalul de răspuns al celulelor de sarcină 
este afișat, exprimat în mV cu patru zecimale. 
 

TEST CELULE DE SARCINA 

 

Măsurarea rezistenței celulelor de încărcare (utilizați un multimetru digital): 
 

- Deconectați celulele de sarcină de la instrument și verificați dacă nu există umiditate în 
cutia de joncțiuni a celulei cauzată de condens sau infiltrarea apei. Dacă da, evacuați 

sistemul sau înlocuiți-l dacă este necesar. 
- Valoarea dintre firul de semnal pozitiv și firul de semnal negativ trebuie să fie egală sau 

similară cu cea indicată în fișa cu date privind celulele de sarcină (rezistența la ieșire). 
- Valoarea dintre firul de excitație pozitiv și firul de excitație negativ trebuie să fie egală 

sau similară cu cea indicată în foaia de date pentru celulele de sarcină (rezistența de 
intrare). 

- Valoarea izolației între ecran și orice alt fir celular și între orice alt fir celular și corpul 
celulei de sarcină trebuie să fie mai mare de 20 Mohm (mega ohm). 

 
Măsurarea tensiunii celulei de încărcare (utilizați un multimetru digital): 

 
- Scoateți celula de încărcare care urmează să fie testată din partea inferioară a 

containerului sau, în caz contrar, ridicați suportul recipientului. 
- Asigurați-vă că excitarea a două fire ale celulei de sarcină conectate la instrument (sau 

amplificator) este de 5 Vdc +/- 3%. 
- Măsurați semnalul de răspuns între firele de semnal pozitive și cele negative prin 

conectarea directă la tester și asigurați-vă că acesta este cuprins între 0 și 0,5 mV (mii de 
un volt). 

- Aplicați sarcină celulei și asigurați-vă că există o creștere a semnalului. 
 

 
SPECIFICATII INDICATOR 

 

Indicator cu intrare pentru celule de sarcină cu 6 fire care pot fi instalate pe masă, pe panou frontal, 
pe perete sau pe coloană; Tastatură cu 6 taste cu buzer, ceas / calendar în timp real cu baterie 
tampon. 
Două porturi seriale (RS485 și RS232) pentru conectarea la: PC / PLC până la 32 de instrumente 
(max 99 cu repeaterii de linie) de către ASCII sau ModBus R.T.U. protocol, afișaj de la distanță, 
imprimantă. Opțional: integrate Profibus DP, DeviceNet, CANopen, Profinet IO, Ethernet / IP, 
Ethernet TCP / IP, ieșire Modbus / TCP. 
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AFISAJ: 

Model Display Digit height 
LED or signalling 

symbols 

KPZ 51E-40 
 

AFISAJ LCD, 6 digits, 7 segments, 
semi-alphanumeric 

20 mm max 46 

 
Dimensions: 

KPZ 51E-40 VERSIUNE DIMENSIUNI 

 

X - Atex cable gland 

IP67 Atex  II3GD version 
(areas 2 -22) 
IP67 protection rating 

122x226x164 mm 
(connectors 

included) 

 

Suport cu brat pentru instalare 
pe support coloana sau perete. 
 

122x230x250 mm 
ca. 

(bracket included) 

   

 

INCARCARE BATERIE 

 
Instrumentul este echipat cu o baterie internă care permite menținerea activă a ceasului intern 
chiar și în cazul unei căderi de tensiune. 
 

La prima pornire sau dupa perioade lungi de ne-utilizare lasati echipamentul la incarcat 
pentru minim 12 ore. 

 
 
 
 
 
 
 

DUPA CADERI DE TENSIUNE SAU PENE DE CURENT 

 
După o întrerupere, instrumentul NU se repornește automat, trebuie să apăsați ON. 
Pentru a garanta o repornire automată după o întrerupere, dezactivați tasta ON după cum 
urmează: 
- deconectați sursa de alimentare și deschideți instrumentul; 
- identificați conectorii plat care provin de la tastatura de pe placa principală; 
- extrageți conectorul cu 4 poli; 
- scurtcircuitați următorii pini folosind joncțiunea neutilizată din interiorul instrumentului: 
cele două știfturi în plus față de placa principală (a se vedea imaginea din stânga); 



 
 
 

 

- conectați placa cu 4 poli la cele două știfturi care sunt încă libere, respectând orientarea 
inițială. 
 

ATENTIE – ACESTE OPERATIUNI SE FAC DE CATRE PERSONAL AUTORIZAT 

        



 
 
 

- 7 - 

SPECIFICATII TEHNICE 

 
POWER SUPPLY and CONSUMPTION (VDC) 12 - 24 VDC +/- 10% ; 6 W (standard) 

POWER SUPPLY and CONSUMPTION (VAC) 
115/230 VAC; 50-60Hz; 6 VA 
(optional only for WDESK) 

NO. OF LOAD CELLS IN PARALLEL and SUPPLY max 8 (350 ohm); 5VDC/120mA 

LINEARITY / ANALOG OUTPUT LINEARITY < 0.01% F.S. ; < 0.01% F.S. 

THERMAL DRIFT / ANALOG OUTPUT THERMAL 
DRIFT 

< 0.0005% F.S. /°C ; < 0.003% F.S./°C 

A/D CONVERTER 24 bits (16000000 points) 

MAX DIVISIONS 
(with measurement range: +/-10mV = sens. 2mV/V) 

+/- 999999 

MEASUREMENT RANGE  +/- 39 mV 

MAX SENSITIVITY OF USABLE LOAD CELLS +/-7mV/V 

MAX CONVERSIONS PER SECOND 300 conversions/second 

DISPLAY RANGE - 999999; + 999999 

NO. OF DECIMALS / DISPLAY INCREMENTS 0 - 4 / x 1 x 2 x 5 x 10 x 20 x 50 x 100 

DIGITAL FILTER / READINGS PER SECOND 0.012 – 7 sec / 5 - 300 Hz 

RELAY LOGIC OUTPUTS 
N.5 - max 115 VAC; 150mA 
(N. 4 – Analog output version) 

LOGIC INPUTS 
N.3 - optoisolated 5 - 24 VDC PNP 
(N. 2 – Analog output version) 

SERIAL PORTS RS485, RS232 

BAUD RATE 
2400, 4800, 9600, 19200, 38400, 
115200 

HUMIDITY (non condensing) 85% 

STORAGE TEMPERATURE - 30°C + 80°C 

WORKING TEMPERATURE - 20°C + 60°C 

OPTOISOLATED ANALOG OUTPUT (OPTIONAL) 
16 bit - 65535 divisions 

0-20 mA; 4-20 mA (max 300 ohm); 0-10 
V; 0-5 V; +/- 10 V; +/- 5 V (min 10 kohm). 

 



 
 
 

 

SCHEMA ELECTRICA 
 

INFORMATII DE BAZA 

 
- Se recomandă ca - sursei de alimentare să fie legat la pământ. 
- Este posibil să conectati până la opt celule de sarcină de 350 ohmi sau șaisprezece celule de 
sarcină de 700 ohmi. 
- Pentru celulele de sarcină cu 4 fire, faceți un jumper între EX- și REF- și între EX + și REF +. 
- Conectați terminalul "- SUPPLY" la frecvența comună RS485 a instrumentelor conectate în 
cazul în care acestea recepționează intrarea de curent alternativ sau dacă au un RS485 izolat 
optic. 
- În cazul unei rețele RS485 cu mai multe dispozitive, se recomandă să activați rezistența de 
terminare de 120 ohmi pe cele două dispozitive situate la capetele rețelei, așa cum este descris 
în secțiunea RS485 CONECTARE SERIALĂ. 
- Opțiunea E / CE: selectează 12 grupe de câte 5 puncte. 

WIRING DIAGRAM 

(1) ANALOG OUTPUT OPTION
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5 ieșiri: setări setabile sau gestionare de ieșire la distanță prin protocol. 
3 intrări: setabile pentru a avea următoarele funcții: GREUTATE NET / GROSIME, ZERO 
SEMI-AUTOMATĂ, VERIFICARE, PRINT sau REMOTE CONTROL (vezi secțiunea 
CONFIGURAREA IEȘIRILOR ȘI INIȚII). 
 
(1) Dacă este prezentă ieșirea analogică (opțiunea ANALOG OUTPUT OPTION), 
următoarele nu mai sunt disponibile: 
▫ Intrare IN3 
▫ ieșire OUT5 
▫ Opțiuni E / EC 
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ATENTIE: conectați sursa de alimentare specificată pe plăcuța de pe partea din spate a 
instrumentului. 

În versiunile de 115 V și 230 V, bornele 7 și 8 generează tensiune continuă la 24 Vcc, doar 
pentru a fi utilizate ca sursă de alimentare pentru intrările de la instrument.



 
 
 

 

SCHIMBAREA TENSIUNII 115VAC / 230VAC 

 

Accesați panoul de bord prin îndepărtarea celor șase șuruburi de fund și lucrați pe partea de sudură: 
conectați punctele roșii folosind un fir rigid. 

230 Vac

230

115

115

115 Vac

230

115

115

 
 
 
 
 

KEY TO P, Q, X TYPE CONNECTORS 
 
Terminal Signal Terminal Signal 

1  14 OUTPUT No. 4 

2 

INPUT No. 3 
(+VDC min 5 V max 24 V) 
otherwise: 
+ANALOG OUTPUT 
(0-20 or 4-20 mA) 

15 OUTPUT COMMON 

3 
OUTPUT No. 5 
otherwise: 
+ANALOG OUTPUT (0-10 V) 

16 
INPUT No. 1 
(+VDC min 5 V max 24 V) 

4 
E/EC OPTION 
otherwise: 
-ANALOG OUTPUT COMMON 

17 
INPUT No. 2 
(+VDC min 5 V max 24 V) 

5 RS485: - 18 INPUT COMMON (-VDC 0 V) 

6 RS485: + 19 
-LOAD CELL EXCITATION (-Exc) 
LOAD CELL SHIELD 

7 

+SUPPLY (12-24 VDC) 
 
115/230 VAC optional version: 
+OUTPUT (24 VDC) 

20 +LOAD CELL EXCITATION (+Exc) 

8 

-SUPPLY (12-24 VDC) 
RS232, RS485: SHIELD, GND 
E/EC OPTION: GND 
 
115/230 VAC optional version: 
-OUTPUT (24 VDC) 
RS232, RS485: SHIELD, GND 
E/EC OPTION: GND 

21 +LOAD CELL REF/SENSE 

9 RS232: TXD 22 -LOAD CELL REF/SENSE 

10 RS232: RXD 23 -LOAD CELL SIGNAL (-Sig) 

11 OUTPUT No. 1 24 +LOAD CELL SIGNAL (+Sig) 
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12 OUTPUT No. 2 L 
PHASE (115/230 VAC optional 
ver.) 

13 OUTPUT No. 3 N 
NEUTRAL (115/230 VAC optional 
ver.) 

   
GROUND (115/230 VAC optional 
ver.) 

 
               Pentru a accesa banda de borne de pe instrumentele WDESK cu cabluri, trebuie să          
scoateți partea inferioară a instrumentului deșurubând cele șase șuruburi. 
 
 
 

KEY TO D TYPE CONNECTORS 
 

Connector Pin Signal 
Internal 
terminal 

Internal 
colour 

P1 
 

Power supply 

 +SUPPLY (12-24 VDC) 7 red 

 -SUPPLY (12-24 VDC) 8 black 

D1 
Female 

 
Load cell 

1 -LOAD CELL EXCITATION (-Exc) 19 black 

2 -LOAD CELL REF/SENSE 22 yellow 

3    

4    

5 LOAD CELL SHIELD 19  

6 +LOAD CELL EXCITATION (+Exc) 20 red 

7 +LOAD CELL REF/SENSE 21 blue 

8 -LOAD CELL SIGNAL (-Sig) 23 white 

9 +LOAD CELL SIGNAL (+Sig) 24 green 

D3 
Male 

 
I/O 

Analog output 
E/EC option 

1 OUTPUT No.1 (max.24 V) 11 yellow 

2 OUTPUT No.2 (max.24 V) 12 blue 

3 OUTPUT No.3 (max.24 V) 13 white 

4 OUTPUT No.4 (max.24 V) 14 green 

5 
OUTPUT No.5 (max.24 V) 
otherwise: 
+ANALOG OUTPUT (0-10 V) 

3 orange 

6 OUTPUT COMMON (max.24 V) 15 purple 

7 INPUT No.1 (+VDC min 5 V max 24 V) 16 grey 

8 INPUT No.2 (+VDC min 5 V max 24 V) 17 pink 

9 
INPUT No.3 (+VDC min 5 V max 24 V) 
otherwise: 
+ANALOG OUTPUT (0-20 or 4-20 mA) 

2 brown 

10 INPUT COMMON (-VDC 0 V) 18 white/blue 

11 
E/EC OPTION 
otherwise: 
-ANALOG OUTPUT COMMON 

4 red 

12 
E/EC OPTION: GND 
ANALOG OUTPUT: SHIELD 

8 black 

13    

14    

15    



 
 
 

 

D4 
Male 

 
RS232 serial port 

1    

2 RS232: RXD 10 yellow 

3 RS232: TXD 9 blue 

4    

5 RS232: SHIELD, GND  8 black 

6    

7    

8    

9    

D5 
Male 

 
RS485 serial port 

1    

2    

3    

4 RS485: + 6 yellow 

5 RS485: SHIELD, GND 8 black 

6 RS485: - 5 blue 

7 RS485: - 5 blue 

8    

9 RS485: + 6 yellow 

 
 
 
 

KEY TO N TYPE CONNECTORS 
 

Connector Pin Signal 
Internal 
terminal 

Internal 
colour 

C2 
 

Standard ver. 
12-24 VDC: 

Power supply 

1 2

 

1 +SUPPLY (12-24 VDC) 7 red 

2 -SUPPLY (12-24 VDC) 8 black 

C3 
 

Optional ver. 
115/230 VAC: 
Power supply 

L N

E
 

L PHASE L brown 

 GROUND , 8 
yellow/ 
green 

N NEUTRAL N blue 

C4 
 

IN3/OUT5 
1 

OUTPUT No.5 (max.24 V) 
otherwise: 
+ANALOG OUTPUT (0-20 or 4-20 mA) 

3 
----- 
2 

yellow 
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otherwise: 
Analog output 

1

23

4

 

2 
OUTPUT COMMON (max.24 V) 
otherwise: 
+ANALOG OUTPUT (0-10 V) 

15 
----- 
3 

blue 

3 
INPUT No.3 (+VDC min 5 V max 24 V) 
otherwise: 
-ANALOG OUTPUT COMMON 

2 
----- 
4 

white 

4 
INPUT COMMON (-VDC 0 V) 
otherwise: 
ANALOG OUTPUT: SHIELD 

18 
----- 
8 

green 

C5 
 

RS232 and 
RS485 

serial ports 

1

2

3

4

5

 

1 RS485/ RS232: SHIELD, GND 8 black 

2 RS485: - 5 yellow 

3 RS485: + 6 blue 

4 RS232: RXD 10 white 

5 RS232: TXD 9 green 

C6 
 

E/EC option 
Output 24 VDC 

1

2

3

4

5 6

 

1    

2    

3    

4 E/EC OPTION 4 yellow 

5 

E/EC OPTION: GND 
 
115/230 VAC optional version: 
-OUTPUT (24 VDC) 
E/EC OPTION: GND 

8 black 

6 
+OUTPUT (24 VDC) 
(115/230 VAC optional version) 

7 red 

C7 
 

Load cell 

1

2

34

5

6
7

 

1 +LOAD CELL EXCITATION (+Exc) 20 red 

2 -LOAD CELL EXCITATION (-Exc) 19 black 

3 +LOAD CELL REF/SENSE 21 blue 

4 LOAD CELL SHIELD 19  

5 +LOAD CELL SIGNAL (+Sig) 24 green 

6 -LOAD CELL SIGNAL (-Sig) 23 white 

7 -LOAD CELL REF/SENSE 22 yellow 

C9 
 

IN/OUT 

9
1

2

3
45

6

7
8

 

1 OUTPUT No.1 (max.24 V) 11 yellow 

2 OUTPUT No.2 (max.24 V) 12 blue 

3 OUTPUT No.3 (max.24 V) 13 white 

4 OUTPUT No.4 (max.24 V) 14 green 

5 OUTPUT COMMON (max.24 V) 15 orange 

6 INPUT No.1 (+VDC min 5 V max 24 V) 16 purple 

7 INPUT No.2 (+VDC min 5 V max 24 V) 17 grey 

8 INPUT COMMON (-VDC 0 V) 18 pink 

9    

 



 
 
 

 

TASTE, FUNCTII SI SIMBOLURI 

 
KEYS 

 

KEY Apasare scurta 
Apasare 
lunga (3 sec) 

In MENIU 

 
Pornire Power-off  

 
Aducere in 0 

Resetare 
TARA 

Anulare sau intorcere in 
meniul anterior 

 
Conversie Gross  Net Net  Gross 

Selecteaza ce doresti sa 
modifici sau mergi in meniul 
urmator 

 

Selectare mod de operare (de 
baza, numarare piese) 

  

 
Printare greutate actuala 

mV load cell 
test 

Modifica sau mergi in 
meniul urmator 

 
Setarea valorilor de referinta  

Confirma sau intra in sub-
meniu 

+  

Setare parametrii generali 

(apasa  urmat imediat de 

apasarea ) 

  

+  

Introducere TARA prestabilita 

(apasa  urmat de apasare 

imediata  ) 

  

 
LED-urile se aprind în succesiune pentru a indica faptul că se vizualizează o setare și nu o greutate. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

- 15 - 

SIMBOLURI 
 

KPZ 51E-40 
 

6 7 8 9 10 11

16 15 14

12
4

13

5

3
2
1

 
 

Symbol Function 

LED 
POWER 

Sursa de alimentare disponibila 

1 Tara prestabilita ACTIVA 

2 Greutate bruta 

3 Greutate neta (tara semi-automata sau tara prestabilita) 

4 Greutate stabila 

5 zero (deviatie din 0 nu mai mare de +/-0.25 divisions) 

6 Functia de varf ACTIVA 

7 NEUTILIZAT 

8 valoarea afișată nu reprezintă o greutate 

9 Greutatea afisata este valida 

10 Greutatea afisata NU este valida 

11 Coeficient activ 

12 Afisare in rezolutie marita e/10 

13 Unitati de masurare 

14 Numarul afisat corespunde intrarii deschise 

15 Numarul afisat corespunde intrarii inchise 

16 NEUTILIZAT 

 
În meniuri, simbolul 8 este activat pentru a indica faptul că nu afișează o greutate. 

 
 

 
CONFIGURATIE MENIU 

 

In meniu modificarile sunt effectuate correct dupa apasarea  ENTER key (nu este necesara o 

confirmare viitoare). 

 

 

SETARE PUNCTE 

 



 
 
 

 

PARAMETRII SISTEM 
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INSTALARE ECHIPAMENT 

 
Pentru pornire indicator apasa ON. Pentru a opri indicatorul apasa OFF pentru 3 secunde si elibereaza tasta. 

După o întrerupere, instrumentul NU se repornește automat, trebuie să apăsați ON. 
Pentru a garanta o repornire automată după o întrerupere, dezactivați tasta ON (consultați secțiunea CADERI DE 
TENSIUNE / PENE DE CURENT). 
La pornire, pe ecran se afișează în ordine: 
-  
- modelul instrumentului (de ex.: 
-  
-  
-  
-  
-  
 
Verificați dacă pe indicator este afisata greutatea și că la încărcarea celulelor de sarcină există o creștere a greutății.  
- dacă instrumentul a fost deja CALIBRAT TEORETIC (eticheta de identificare a sistemului este prezentă pe 
instrument și pe capac: datele de intrare ale celulei de încărcare sunt deja introduse): 
▫ Resetați la zero (vezi secțiunea SETARE 0) 
▫ Verificați calibrarea cu greutăți de eșantionare și corectați greutatea indicată, dacă este necesar (vezi 
secțiunea CALIBRARE REALĂ (CU GREUTĂȚILE ETALON). 
 
- Dacă instrumentul NU A fost CALIBRAT (eticheta de identificare a sistemului de instalație este lipsă), 
procedați la calibrare: 
▫ Dacă datele despre celulele de sarcină sunt necunoscute, urmați procedura din secțiunea CALIBRARE 
REALA. 
▫ Introduceți datele nominale ale celulelor de sarcină conform procedurii din secțiunea CALIBRARE 
TEORETICĂ 
▫ Resetați la zero (vezi secțiunea SETARE 0) 
▫ Verificați calibrarea cu greutăți etalon și corectați greutatea indicată, dacă este necesar (vezi secțiunea 
CALIBRARE REALĂ (CU GREUTĂȚILE ETALON). 
 
- Dacă utilizați ieșirea analogică, setați tipul de ieșire analogic dorit și valoarea scalării complete (vezi 
secțiunea IESIRE ANALOGICA). 
- Dacă utilizați comunicația serială, setați parametrii aferenți (vezi secțiunea SETARI COMUNICATIE 
SERIALA) 
- Dacă se utilizează valorile de referință, setați valorile de greutate necesare și parametrii relevanți (vezi 
secțiunile SETARI SI PROGRAMARE PUNCTE DE IESIRE/INTRARE ). 
- Setați ceasul instrumentului cu data și ora curenta (vezi secțiunea SETARE DATA SI TIMP) 



 
 
 

 

PROGRAMARE PARAMETRII SISTEM 

 
De pe indicator apasati simultan  MENU si ESC pentru a intra in setari parametrii. 

MENU/ENTER: to enter a menu/confirm the data entry. 

▲:    to modify the displayed figure or menu item. 

◄:    to select a new figure or modify the displayed menu item. 

ESC:    to cancel and return to the previous menu. 

 
 

CALIBRARE TEORETICA 

 
- Această funcție permite setarea valorilor nominale ale celulei de sarcină. 
-  
- Pentru a efectua calibrarea teoretică, stabiliți următorii parametri în ordine: 
- - 

SCALA FULLĂ = 1000 X 4 = 4
corespunzătoare la 10000. Pentru a restabili valorile din fabrică, setați 0 ca scală completă . 

- - lulei de sarcină exprimat în 
mV / V. Setați valoarea medie a sensibilității indicată pe celulele de sarcină. Este posibil să setați o 
valoare între 0,50000 și 7,00000 mV / V. Exemplu de sistem cu 4 celule cu sensibilitate: 2.00100, 2.00150, 
2.00200, 2.00250; introduceți 2.00175, calculat ca (2.00100 + 2.00150 + 2.00200 + 2.00250) / 4. 

- - 
calculează automat de sistem în funcție de calibrarea efectuată, astfel încât să fie egală cu 1/10000 din 
scala completă. Acesta poate fi modificat și variabil între 0,0001 și 100, cu creșteri x1 x2 x5 x10. 

 

- Prin modificarea scalei teoretice complete, a sensibilității sau divizărilor, calibrarea reală 
este anulată și numai calibrarea teoretică este considerată valabilă. 
- Dacă scala completă teoretică și scala completă recalculate în calibrarea reală (vezi 
secțiunea CALIBRARE REALĂ (CU CÂND GREUTATEA DE PROBE)) sunt egale, aceasta 
înseamnă că calibrarea utilizată în prezent este teoretică; dacă acestea sunt diferite, 
etalonarea utilizată este calibrarea reală bazată pe greutățile probei. 
- Prin modificarea scalei teoretice complete, sensibilitatea sau divizările și toți parametrii 
sistemului care conțin o valoare a greutății vor fi setați la valori implicite (valori de referință, 
histerezis, etc.). 
 

CAPACITATE MAXIMA 

 
: GREUTATEA MAXIMĂ AFIȘABILĂ (DE LA 0 LA MAX. SCALA COMPLETĂ; 

IMPLICIT: 0). CÂND GREUTATEA DEPĂȘEȘTE ACEASTĂ VALOARE CU 9 DIVIZIUNI, 

PE ECRAN SE AFIȘEAZĂ . PENTRU A DEZACTIVA ACEASTĂ FUNCȚIE, 
SETAȚI 0.
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SETARE 0 

 
Acest meniu poate fi accesat direct din afișajul de greutate, ținând apăsată tasta 0  pentru 3 s. 

 
Efectuați această procedură după ce ați setat datele CALIBRĂRII TEORETICE. 

- Utilizați această funcție pentru a seta la zero greutatea sistemului gol după punerea în funcțiune 
și apoi pentru a compensa variațiile zero datorită prezenței reziduurilor produsului. 
Procedură: 

- Confirma mesajul (Zero) apasand ENTER . 

- - Este afișată valoarea de greutate care va fi setată la zero. În această fază, toate LED-urile 
clipesc. 

- - Confirmând din nou, greutatea este setată la zero (valoarea este stocată în memoria 
permanentă). 

- Apasa ▲ pentru a afișa valoarea resetării greutății totale de către instrument, dată de suma 
tuturor setărilor zero anterioare. 

 

SETARE MANUALA 0 

 
AVERTISMENT: Efectuați această procedură numai dacă nu este posibilă resetarea tarei structurii 
cântărite, de exemplu pentru că conține un produs care nu poate fi descărcat. 
 
Setați în acest parametru valoarea zero estimată (de la 0 la max. 999999; implicit: 0). 
 

CALIBRARE REALA – CU GREUTATI ETALON 

 
După efectuarea calibrării teoretice și a greutății zero, această funcție permite efectuarea unei calibrări 
corecte folosind greutăți de probă cu o valoare cunoscută și, dacă este necesar, orice deviere a valorii 
indicate de la valoarea corectă care trebuie corectată. 
Încărcați în sistemul de cântărire greutatea probei, care trebuie să fie de cel puțin 50% din cantitatea maximă care 
trebuie cântărită. 
Prin 
fază, toate LED-urile sunt stinse. Reglați valoarea afișată utilizând tastele săgeți, dacă este necesar. După 
confirmare, noua greutate setată va apărea cu toate LED-urile care clipeau. 

nou.



 
 
 

 

Exemplu: pentru un sistem cu o capacitate maximă de 1000 kg și o diviziune de 1 kg sunt 
disponibile două greutăți de probă, una de 500 kg, iar cealaltă de 300 kg. Încărcați ambele greutăți 
în sistem și corectați greutatea indicată la 800. Acum scoateți greutatea de 300 kg, sistemul trebuie 
să arate 500; eliminați și greutatea de 500 kg; sistemul trebuie să citească zero. Dacă nu se 
întâmplă acest lucru, înseamnă că există o problemă mecanică care afectează liniaritatea 
sistemului. 
AVERTISMENT: identificați și corectați orice probleme mecanice înainte de a repeta procedura. 
- Dacă scala teoretică completă și scala completă recalculate în calibrarea reală sunt egale, înseamnă că 

calibrarea teoretică este în prezent utilizată; în caz contrar se utilizează calibrarea reală pe baza greutăților 
probelor. 

-  Dacă corecția efectuată modifică scala completă anterioară pentru mai mult de 20%, toți parametrii cu valori de 
greutate setabile sunt resetați la valorile implicite. 





 

 

 

FILTRE 

 
Setarea acestui parametru permite obținerea unui afișaj stabil de greutate. 

 

Pentru a mări efectul (greutate mai stabilă), măriți valoarea (de la 0 la 9, implicit 4). 

După cum se vede în diagrama: 

-  

- Prin schimbarea și confirmarea valorii, greutatea este afișată și va fi posibilă verificarea experimentală a stabilității 

acesteia. 

- 

când se obține un rezultat optim. 

 
Filtrul permite stabilizarea unei greutăți atâta timp cât variațiile sale sunt mai mici decât timpul de răspuns 
corespunzător. Este necesar să setați acest filtru în funcție de tipul de aplicație și de valoarea completă setată. 
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VALOARE 
FILTRU 

TIMP DE RASPUNS 
[ms] 

FRECVENTA 
[Hz] 

0 12 300 

1 150 100 

2 260 50 

3 425 25 

4 (default) 850 12.5 

5 1700 12.5 

6 2500 12.5 

7 4000 10 

8 6000 10 

9 7000 5 

 

PARAMETRII 0 

 
 
GREUTATE RESETABILĂ PENTRU SCHIMBĂRI DE GREUTATE MICI 
 

 (de la 0 la maxim scală; implicite: 300, considerate zecimale: 300 - 30.0 la - 3.00-.300): 
acest parametru indică valoarea maximă a resettable greutate prin contact extern, tastatura sau 
protocol serial. 
 
SETAREA ZERO AUTOMATĂ LA PORNIRE 
 

 (între 0 și 20% din scala completă; implicit: 0): Dacă la pornire valoarea greutății este mai 

mică decât valoarea stabilită în acest parametru și nu depășește valoarea  valoare, greutatea 
este resetată. Pentru a dezactiva această funcție, setați 0. 
 
ÎNCĂRCARE ZERO 
 

 (de la 1 la 5, implicit: ): Atunci când valoarea greutății este stabilă și, după o 
secundă, se abate de la zero printr-o cifră în diviziuni mai mici sau egale cu cifra din diviziuni 
stabilite în acest parametru, greutatea este setată la zero. Pentru a dezactiva această funcție, setați 

. 

Exemplu: dacă parametrul  este setat la 5 și   este setat la 2, greutatea va fi setată 

automat la zero pentru variații mai mici sau egale cu 10 (x  ). 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 
 
 

SETARE UNITATI DE MASURARE 

 
Sunt disponibile afisarea urmatoarelor unitati de masura: 

: kilograms 

: grams 

: tons 

: pounds* 

: newtons* 

: litres* 

: bars* 

: atmospheres* 

: pieces* 

: newton metres* 

: kilogram metres* 

: other generic units of measure not included in the list* 

 
Dacă funcția de imprimare este activată, simbolul corespunzător unității de măsură selectate va fi 
imprimat după valoarea măsurată. 
 

). 
 
 

DISPLAY COEFICIENT 
  
PRIN SETAREA COEFICI UL SE MODIFICĂ ÎN CONSECINȚĂ. 
 
DACĂ UNA DINTRE INTRĂRI ESTE SETATĂ LA MODU UNEA IEȘIRE ȘI CONFIGURARE 
INIȚII) ATUNCI CÂND INTRAREA ESTE ÎNCHISĂ, VALOAREA VA FI AFIȘATĂ MODIFICATĂ ÎN FUNCȚIE DE 

 CÂND INTRAREA ESTE DESCHISĂ, AFIȘAJUL STANDARD AL GREUTĂȚII VA FI 
RESTABILIT. 
 
ÎNTREBARE: VALOAREA MAXIMĂ SETATĂ: 99.9999; IMPLICIT: 1.0000) VA AVEA SEMNIFICAȚII DIFERITE ÎN 
FUNCȚIE DE VALOAREA DICĂ DE UNITATEA DE MĂSURĂ SELECTATĂ. (VEZI 
SECȚIUNEA SETAREA UNITĂȚILOR DE MĂSURĂ). 
 
DACĂ UNITATEA DE MĂSURĂ ALEASĂ ESTE: 

E, VALOAREA STABILIT ULȚITĂ CU VALOAREA DE GREUTATE 
CURENTĂ AFIȘATĂ; 

 U VALOAREA DE GREUTATE CURENTĂ 
AFIȘATĂ; 

 СПИСЪКА DE REGLAJ GREUTATE SPECIFICĂ ÎN KG / L, PRESUPUNÂND CĂ SISTEMUL 
ESTE CALIBRAT ÎN KG; 

A FI ÎNMULȚITĂ CU VALOAREA DE GREUTATE CURENTĂ 
AFIȘATĂ; 

CU VALOAREA DE GREUTATE CURENTĂ 
AFIȘATĂ; 
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REUTATEA UNEI BUCĂȚI; 
 VALOAREA STABILITĂ Î ITĂ CU VALOAREA DE GREUTATE 

CURENTĂ AFIȘATĂ; 
ALOAREA STABILITĂ ÎN Ă CU VALOAREA DE GREUTATE CURENTĂ 

AFIȘATĂ. 



 
 
 

 

 

CONFIGURARE INTRARI SI IESIRI 

 
OUTPUTS 

Ieșirile sunt setate implicit după cum urmează:  /  /  / . 

 
OPERATII POSIBILE: 

- (NORMAL DESCHIS): releul este deconectat și contactul este deschis atunci când greutatea este mai 
mică decât valoarea programată; acesta se închide atunci când greutatea este mai mare sau egală cu valoarea 
setată programată. 

- (NORMAL INCHIS): releul este alimentat și contactul este închis când greutatea este mai mică 
decât valoarea programată; se deschide când greutatea este mai mare sau egală cu valoarea setată 
programată. 

 

- : contactul va porni pe baza greutății, în funcție de valorile setate (vezi secțiunea 
PROGRAMAREA PUNCTE DE SETARE). 

- : contactul nu va trece pe baza greutății, ci va fi controlat prin comenzi de protocol la distanță. 

- : comutarea releului are loc atunci când greutatea este stabilă. 
 

- Daca modul de operare  este selectat atunci sunt posibile: 

- : contactul va trece pe baza greutății brute. 

- : contactul se va schimba pe baza greutății nete (Dacă funcția netă nu este activă, contactul se va schimba 
pe baza greutății brute). 

- : comutarea releului are loc atât pentru valorile pozitive, cât și pentru cele negative. 

- : comutarea releului are loc numai pentru valorile pozitive ale greutății. 

- : comutarea releului are loc numai pentru valorile negative ale greutății. 

By confirming with ENTER the setpoints operation can be set to the value 0: 

- : releu de comutare nu va apărea dacă valoarea de referință este 0. 

 
 

TARA SEMI-AUTOMATA (NET/GROSS) 

 
FUNCȚIONAREA SEMI-AUTOMATĂ A TARII ESTE PIERDUTĂ LA PORNIREA INSTRUMENTULUI. 
 

 

Pentru a efectua o operație netă (SEMI-AUTOMATIC TARE), închideți intrarea NET / GROSS sau apăsați tasta 

TARE f timp de mai puțin de 3 secunde. Instrumentul afișează greutatea netă (setată la zero) și LED-ul NET se 

aprinde. 

Pentru a afișa greutatea brută din nou, păstrați intrarea NET / GROSS închisă sau apăsați TARE timp de 3 secunde. 

Această operațiune poate fi repetată de mai multe ori de operator pentru a permite încărcarea mai multor produse.
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Exemplu de cântărire a fructelor într-o cutie: 

Puneți caseta pe scară, pe ecran se afișează greutatea cutiei, apăsați TARE, iar pe ecran se afișează greutatea netă 
la zero; prin introducerea fructelor în cutie, pe ecran se afișează greutatea fructelor. Această operație poate fi 
repetată de mai multe ori. 
 
              În timp ce greutatea netă este afișată, mențineți apăsat ▲ pentru a afișa greutatea totală. Când tasta             
este eliberată greutatea netă va fi afișată din nou. 
 
Operațiunea tara semi-automată nu este permisă dacă greutatea brută este zero. 
 

TARA PRE-SETATA 

 
 Este posibilă setarea manuală a unei valori presetate a tării care să fie scăzută din valoarea 
afișată, cu condiția ca conditia ≤  capacitatea maxima sa fie verificata. 

 

După ce ați setat valoarea tarei, revenind la afișajul de greutate, pe ecran se afișează greutatea 
netă (scăzând valoarea tarii presetate) și LED-ul NET se aprinde pentru a arăta că a fost introdusă 
tara. 
Pentru a șterge o tara presetată și pentru a reveni la afișarea greutății brute, țineți apăsată tasta 
TARE timp de aproximativ 3 secunde sau păstrați intrarea NET / GROSS (dacă există) închisă 
pentru aceeași perioadă de timp (3 secunde). Valoarea tare presetată este setată la zero. LED-ul 
NET este dezactivat când greutatea brută este afișată din nou. 
 

În timp ce greutatea netă este afișată, țineți ▲ apăsat pentru a afișa greutatea brută. Când 
tasta este eliberată greutatea netă va fi afișată din nou. 
 

               DACĂ ESTE INTRODUSA FUNCTIA DE TARA SEMI-AUTOMATICĂ (NET), nu este 
posibilă accesarea funcției . 

- - DACĂ SE ÎNREGISTREAZĂ O TARĂ PRESETĂ, ESTE  POSIBIL SI ACCESAREA 
FUNCȚIEI DE TARE SEMI-AUTOMATĂ (NET). Se adaugă cele două tipuri diferite de 
tare. 

 
Aceste FUNCTII se pierd la oprirea indicatorului. 

 
 

SEMI-AUTOMATIC ZERO  

 
Prin închiderea intrării ZERO SEMI-AUTOMAT, greutatea este setată la zero; alternativ, prin 

apăsarea butonului 0  pentru mai putin de  3 secunde, apoi mesajul  este afisat pentru 3 

secunde, apoi apasand  ENTER greutatea este setata la 0. 

 



 
 
 

 

MAXIM (PEAK) 

 
Menținând intrarea PEAK închisă, valoarea maximă de greutate atinsă rămâne afișată. Prin 
deschiderea intrării, este afișată greutatea curentă. 
             Dacă doriți să utilizați această intrare pentru a vedea un vârf de variație bruscă, setați 
FILTRU PE GREUTATE la 0. 
 

IESIREA ANALOGICA 

 
- : selectează tipul de ieșire analogică (4-20 mA, 0-20 mA, 0-10 V, 0-5 V, -10 + 10 V, -5 + 5 V, implicit: 4-

20 mA). 
Pentru ieșirile -10 + 10 V și -5 + 5 V, jumperul  SW1 trebuie închis: 
▫ deschideți instrumentul; 
▫ localizați pe placa analogică, montată perpendicular pe placa principală, jumperul  SW1 evidențiat în 
imaginea de mai jos: 

 
 

▫ Inchideti jumperul. 
 

- : alegerea unei greutăți urmată de ieșirea analogică: brută () sau neta ().Dacă 
funcția netă nu este activă, ieșirea analogică variază în funcție de greutatea brută. 

- : setați valoarea de greutate pentru care doriți să obțineți valoarea minimă de ieșire 
analogică. 

 

Doar setați o valoare diferită de zero dacă doriți să limitați domeniul de ieșire analogic; 
de exemplu: pentru o scară completă de 10000 kg, este necesar un semnal de 4 mA la 
5000 kg și 
20 mA la 10000 kg, în acest caz, în loc de zero, setați 5000 kg. 

 

- : setați valoarea de greutate pentru care doriți să obțineți valoarea maximă de ieșire 
analogică; trebuie să corespundă valorii setate în programul PLC (implicit: calibrare completă). 
De exemplu: dacă folosesc o ieșire 4-20 mA și în programul PLC doresc să am 20 mA = 8000 
kg, voi seta parametrul la 8000. 

- : ieșire analogică la zero: dacă este necesar, ajustați ieșirea analogică, permițând PLC-
ului să indice 0. Semnul "-" poate fi setat pentru ultima cifră din stânga. De exemplu: dacă 
folosesc o ieșire de 4-20 mA și, cu setarea minimă analogică, PLC sau testerul citesc 4.1 mA, 
trebuie să creez parametrul la 3.9 pentru a obține 4.0 pe PLC sau tester. 
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- : ieșire analogică la zero: dacă este necesar, ajustați ieșirea analogică, permițând PLC-
ului să indice 0. Semnul "-" poate fi setat pentru ultima cifră din stânga. De exemplu: dacă 
folosesc o ieșire de 4-20 mA și, cu setarea minimă analogică, PLC sau testerul citesc 4.1 mA, 
trebuie să creez parametrul la 3.9 pentru a obține 4.0 pe PLC sau tester. 
Valorile minime și maxime care pot fi setate pentru corecțiile de zero și la scară completă: 

ANALOG OUTPUT TYPE Minimum  Maximum 

0–10 V -0.150 10.200 

0–5 V -0.150 5.500 

-10 +10 V -10.300 10.200 

-5 +5 V -5.500 5.500 

0-20 mA -0.200 22.000 

4-20 mA -0.200 22.000 

 
NOTE: ieșirea analogică poate fi utilizată și în modul opus, adică setarea de greutate care 

corespunde valorii zero a analogului () poate fi mai mare decât greutatea setată pentru 

scala completă analogică () . Ieșirea analogică va crește până la scăderea totală a 
greutății; ieșirea analogică va scădea pe măsura creșterii greutății. 
De exemplu: = 10000   = 0  analog output 0-10 V 

 
Weight =         0 kg analog output = 10 V 
Weight =   5000 kg analog output = 5 V 
Weight = 10000 kg analog output = 0 V 

 
 

SETARI COMUNICATII SERIALE 

 
Conform protocolului ales, vor fi afișate numai setările necesare. 
- and: porturi de comunicatie RS232 si RS485. 
 

- : dezactivează orice tip de comunicare (implicit). 
- : Protocolul MODBUS-RTU; posibile adrese: de la 1 la 99 (a se vedea Manualul 

protocoalelor de comunicare). 
- : Protocolul bidirecțional ASCII; posibile adrese: de la 1 la 99 (a se vedea 

Manualul protocoalelor de comunicare). 
-  

-  

- : protocol de transmisie continua a greutatii (vezi Manualul protocoalelor de comunicare), 

la frecvența stabilită în articolul  ((de la 10 la 300). 
-  (set: =, =). 

-  (set: =, =). 

- : protocol de transmisie în greutate continuă la display-uri de la distanță RIP5 / 20/60, 
RIP50SHA, RIPLED; afișajul de la distanță indică greutatea netă sau greutatea brută în 
funcție de setările sale (set: =, =, =). 



 
 
 

 

- : sistem de transmisie continuă în greutate la display-uri RIP675, RIP6125C; 
afișajul de la distanță indică greutatea netă sau greutatea brută în funcție de setările sale 

(set: =, =, =). 

- : protocol de transmisie în greutate continuă către display-urile RIP675, 
RIP6125C de la distanță (set: =, =, =). 

- Când afișajul de la distanță este setat la greutatea brută: 
- dacă instrumentul afișează greutatea brută, afișajul de la distanță indică greutatea brută. 
- dacă instrumentul indică greutatea netă, afișajul de la distanță indică greutatea netă 

alternată cu mesajul . 
- : printer. 

 

- : viteza de transmisie (2400, 4800, 9600, 19200, 38400, 115200; default: 9600). 

- : adrese (from 1 to 99; default: 1). 

- : frecventa maxima de transmisie (10 – 20 – 30 – 40 – 50 – 60 – 70 – 80 – 100 – 200 – 

300; default: 10); trebuie setata atunci cand protocolul este selectat. 

Setari maxime ale FRECVENTEI (): 
- 20Hz with minimum baud rate 2400 baud. 
- 40Hz with minimum baud rate 4800 baud. 
- 80Hz with minimum baud rate 9600 baud. 
- 100Hz with minimum baud rate 19200 baud. 
- 200Hz with minimum baud rate 38400 baud. 
- 300Hz with minimum baud rate 38400 baud.

- : întârziere în milisecunde care scade înainte de răspunsul instrumentului 
(de la 0 la 200 ms, implicit: 0). 

- : 

- : no parity (default). 

- : even parity. 

- : odd parity. 

- : stop bit (1 – 2; default: 1). 

- : numărul de linii goale între o imprimare și următoarea. 

- : tipul de imprimanta conectat: 

-  

-  
 

Pentru mai multe informații despre protocoale și metode de comunicare, cereți manualul 
corespunzător asistenței tehnice. 
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RS232 SERIAL COMMUNICATION 

DB9-F

5

3

2

WDESK

WINOX

RS232 TXD PC
RS232 RXD

-SUPPLY 12-24 VDC

 
 
 

RS485 SERIAL COMMUNICATION 

WDESK

WINOX

RS485 +
RS485  -

                          max 500 m

R
S

4
8
5
 +

3
  
 2

  
 5

 P
C

 R
S

2
3
2

RX+ 

RX- 

TX-

TX+

CONVLAU

24 Vcc
+

-

0

TX

RX

VIN RS485  +

RS485  -

WDESK

WINOX

WDESK

WINOX

R
S

4
8
5
 -

-S
U

P
P

L
Y

1
2
-2

4
 V

D
C

R
S

4
8
5
 +

R
S

4
8
5
 -

-S
U

P
P

L
Y

1
2
-2

4
 V

D
C

R
S

4
8
5
 +

R
S

4
8
5
 -

-S
U

P
P

L
Y

1
2
-2

4
 V

D
C

 
În cazul în care rețeaua RS485 depășește lungimea de 100 de metri sau se utilizează o 
rată a baudului de peste 9600, sunt necesare două rezistoare terminale la capetele 
rețelei. Două rezistențe de 120 ohmi trebuie să fie conectate între bornele "+" și "-" ale 
liniei, pe banda terminală a celor mai îndepărtate instrumente. Dacă există diferite 
instrumente sau convertoare, consultați manualele specifice pentru a determina dacă 
este necesar să conectați rezistențele menționate mai sus. 

 
 

DIRECT CONNECTION BETWEEN RS485 AND RS232 WITHOUT CONVERTER 
 

Deoarece o ieșire RS485 cu două fire poate fi utilizată direct pe intrarea RS-232 a unui PC sau a 
unui ecran de la distanță, este posibilă implementarea conexiunii instrumentului la un port RS-232 în 
modul următor: 
 

INSTRUMENT  RS232 

RS 485 - → RXD 

RS 485 + → GND 

 



 
 
 

 

Acest tip de conexiune permite ca un instrument SINGLE să fie utilizat într-un mod ONE WAY.
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TEST 

 
- Input Test: 

: asigurați-vă că este afișată pentru fiecare intrare deschisă , atunci când intrarea este 
închisă. 
- Output Test: 

: setare asigurați-vă că se deschide ieșirea corespunzătoare. Setarea  asigurați-vă că 
ieșirea corespunzătoare se închide. 
E/EC Option Test: 

: Afișează numărul grupului de valoare setat selectat de opțiunea E / EC, dacă opțiunea nu 

este prezentă sau nu este activă, se afișează mesajul . 
- Analog Output Option Test: 

: Acesta permite ca semnalul analogic să se situeze între valorile minime și maxime 
care încep de la minim. 
: test current de iesire. 

: test de iesire tensiune in V. 
- Millivolt Test: 

: afișează semnalul de răspuns al celulei de sarcină în mV cu patru zecimale. 
 
 

ECONOMISIRE ENERGIE 

 
 

 
- : iluminare ecran ACTIVA; 

- : iluminare ecran INACTIVA; 

- : iluminarea se inchide automat dupa cateva minute de neutilizare; apasand orice tasta ecranul se 
ilumineaza. 

 
 



 
 
 

 

SETARE DATA SI TIMP 

 
Selectand  din meniu, se otine acces la meniul de DATA SI TIMP. 

Apasand de cateva ori ENTER avem acces la  zi - luna – an si ore – minute; apasand ◄ selectezi ce trebuie 

modificat; a[asand ▲ creste; apasand ENTER poti confirma si trece mai departe. 

 
 

INFO MENU 

 
: optiunile active sunt afisate. 

 
 

PROGRAMARE VALORI DE REFERINTA 

 
Din indicator, apasa MENU pentru a accesa setarile valorilor de referinta. 

MENU/ENTER: pentru a intra in meniu / pentru a confirma introducerea datelor. 
▲:    pentru a modifica figura sau elementul de meniu afișat. 
◄:    pentru a selecta o nouă figură sau pentru a modifica elementul de meniu afișat. 
ESC:    pentru a anula și a reveni la meniul anterior. 

 
- : dacă opțiunea E / EC este conectată, este posibil să setați 12 grupuri (clase) de valori diferite pentru 

valorile de referință; în caz contrar este posibil să setați numai prima clasă. Valorile valide pentru comutarea 
releelor sunt selectate de poziția EC / E. 

-  (de la 0 la max scară completă; implicit: 0): Valoare setată; comutarea releului are loc atunci când 
greutatea depășește valoarea stabilită în acest parametru. Tipul comutării este setabil (vezi secțiunea 
CONFIGURAREA IEȘIRILOR ȘI INTRARILOR). 

 

- (de la 0 la max. implicit: 0): valoare care trebuie scăzută din valoarea de referință pentru a obține 
comutarea contactelor pentru scăderea greutății. De exemplu, cu o valoare de referință la 100 și punct la 10, 
comutarea se face la 90 pentru scăderea greutății. 

 
Aceste valori sunt setate la zero dacă calibrarea este modificată semnificativ (vezi secțiunile CALIBRAREA 
TEORETICĂ și CALIBRAREA REALĂ (CU GREUTĂȚILE ETALON). 
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NUMARARE PIESE 

 
Greutatea trebuie setată la zero înainte de a selecta tipul de operare. 

 
 

CREȘTEREA  

 
- Incarcati containerul pe platanul cantarului; 

- Apasa TARE pentru a afisa valoarea 0 (greutatea neta); 

- Apasa START, selecteaza  si confirma cu ENTER, apoi va apare  ; 

- Asezati piecele model pe container si apasati  ENTER; 

- Setati numarul de piese asezate si confirmati apasand  ENTER; 

 

Instrumentul afișează greutatea medie calculată pentru o singură piesă timp de o secundă (PMU în 

1/1000 unitate de măsură) și apoi numărul de bucăți precedate de litera  (de exemplu: ), 
sistemul este acum gata să înceapă să numere piesele. 

DESCRESTEREA 

 
- Incarcati piesele etalon; 
- apăsați tasta TARE pentru a afișa zero (greutatea netă); 

- îndepărtați piesele etalon si apasati START,  

- selecteaza si confirma cu ENTER, apoi va apare  ; 

- Setati numarul de piese asezate si confirmati apasand ENTER; 

 

Instrumentul afișează greutatea medie calculată pentru o singură piesă timp de o secundă (PMU în 

1/1000 unitate de măsură) și apoi numărul de bucăți precedate de litera  (de exemplu: ), 
sistemul este acum gata să înceapă să numere piesele. 
 

 

AFISARE SI OPERATII 

 
Pressing START you can move from one display to another: 

- total weight on scale: preceded by the letter  (e.g.: ); 

- average unit weight calculated: preceded by the letter  (e.g.: ); 

- number of pieces: preceded by the letter  (e.g.: ); 
 

Press PRINT to print the number of pieces on the scale (see section PRINTING EXAMPLES). 

 
In piece counter mode you can: 

- set weight to zero for small variations (press 0  and confirm with ENTER); 

- set semi-automatic tare (press TARE); 

- do a new sampling (press MENU, select , press ENTER, set number of pieces on scale and confirm with 

ENTER); 



 
 
 

 

Pentru a ieși din modulul contorului de bucăți și a reveni la operațiile standard, apăsați MENU,  

(dup ace apare), apasa ESC, selecteaza modul de operare  si confirma cu ENTER. 

 

 

ACTIVARE VALORI DE REFERINTA 

 
Punctele de referință pot fi utilizate pentru a opri încărcarea automată a pieselor pe sistemul de cântărire; faceți 
următoarele pentru a le 
permite:

 

-  (default): valori de referinta active; 

- : valori de referinta inactive; 
 

Valorile de referinta 1 și 2 se bazează pe numărul de bucăți, în timp ce celelalte 
întotdeauna pornesc greutatea. 
 

- După activarea valorilor de referință, operațiile cheie pentru accesarea meniurilor 
variază după cum urmează: 
- Apăsați MENU pentru a accesa setările de setări; 
- Apăsați butonul START timp de 3 secunde pentru a efectua noi eșantionări sau 
pentru a schimba modul de funcționare. 
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TOTALIZARE 

 

SELECTAȚI MODUL DE OPERARE A 
TOTALIZARE

 
- : operatii de baza; 

- : numarare piese; 

- : totalizare; 
 

Selectati  si apasati ENTER pentru confirmare.

Selecteza modul de TOTALIZARE: 

- : totalizare manuala rapida – va fi afisat  pentru 1 secunda; 

- : totalizare manuala normala,  afișează numărul de cântăriri timp de 1 secundă și apoi greutatea totală 
timp de 1 secundă; 

- : totalizare automata; 
 

Selecteaza tipul de cantarire totala (): 

- : greutate bruta; 

- : greutate neta; 
 

 (default: 0), doar daca  =: valoarea în greutate sub care sistemul trebuie să se întoarcă si să 
revină totalizând. Setarea 0 dezactivează această funcție. 

(default: ): setand  greutatea este blocata dupa totalizare. Pentru a elibera greutatea, apăsați PRINT 
sau închideți intrarea relativă. 

(default: ): setand  greutatea este totală numai dacă este stabilă. 
 

(default: ): greutatea este totală numai dacă s-a schimbat în comparație cu ultima sumare. Setarea 
NO greutatea este întotdeauna totalizată. 

 (default: 0), doar daca  este selectat: numărul totalurilor automate care trebuie efectuate înainte 
de imprimarea greutății totale parțiale și setarea zero. 
Setarea 0 dezactivează totalizarea automată. 
 
Odată ce setările s-au încheiat, sistemul este gata să ajusteze greutățile; apăsați PRINT sau închideți intrarea 
relativă pentru a totaliza. 
 



 
 
 

 

AFISARE SI OPERATII 

 
Pe baza setării de selecție, se afișează greutatea totală pe scală: 
-  
-  
-  
 
Apăsați PRINT EXEMPLE 
TICHETE PRINTARE. 

apăsat PRINT. 
NOTE DE TOTALIZARE: greutatea este totală și tipărită numai dacă nu este 0; dacă instrumentul este metric, 
greutatea trebuie să satisfacă condițiile metrice (greutate stabilă și egală cu cel puțin 20 de diviziuni) indiferent de 

 
TOTALIZAREA AUTOMATĂ: totalizarea are loc când greutatea este stabilă după o variație; dacă a fost setată o 

 și să devină stabilă; după 

tipărite și șterse automat. 
 

continua. 
 
Apăsați START pentru a accesa următoarele afișări: 
-  
-  
-  
 
Tipărirea numărului de cântărire, greutatea parțială totală și greutatea totală: apăsați PRINT în timp ce se afișează 
greutatea totală sau numărul de cântărire. 
 
Ștergerea numărului de cântărire și greutatea parțială totală: apăsați START în timp ce se afișează numărul de 

 
 
Ștergerea numărului de cântărire și greutatea totală parțială, greutatea totală: apăsați START în timp ce se afișează 

 
 
În modul totalizator puteți: 
- setați greutatea la zero pentru variațiile mici (apăsați și confirmați cu ENTER); 
- setarea tarei semi-automate (presa TARE); 
 

SC, selectați 
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SETARE VALORI DE REFERINTA 

 
Valorile de referință pot fi folosite pentru a semnala că au fost atinse greutatea parțială totală și greutatea totală; 
faceți următoarele pentru a le 
permite:

 

-(default): valori de referinta inactive; 

-: valori de referinta active; 
 

Punctele de setare 1 și 2 se bazează pe greutatea parțială totală și greutatea totală, în timp 
ce celelalte comută întotdeauna greutatea. 

 
- După activarea valorilor de referință, operațiile cheie pentru accesarea meniurilor variază după cum urmează: 
- - Apăsați MENU pentru a accesa setările de setări; 
- - Apăsați START timp de 3 secunde pentru a schimba modul de funcționare. 

 
 

ALARME 

 
: celula de încărcare nu este conectată sau este conectată incorect; semnalul celulei de sarcină 

depășește 39 mV; electronica de conversie (convertor AD) funcționează defectuos; celula de sarcină 
este un fir cu 4 fire și nu există jumperi între EX și REF și între EX + și REF +. 

: afișajul în greutate depășește 110% din scala completă. 

: eroare internă a convertorului instrumentului; verificați conexiunile celulelor de sarcină, dacă este 
necesar, cereti asistența tehnică. 

: greutatea depășește capacitatea maximă cu 9 diviziuni. 

: valoarea maximă afișabilă depășită (valoare mai mare de 999999 sau mai mică de -999999). 

: greutatea prea mare: setarea zero nu este posibilă. 

: acest mesaj apare în setarea greutății probei, într-o calibrare reală, după ce a fost introdusă valoarea a 
cincea din greutatea eșantionului. 

: valoarea stabilită pentru parametru depășește valorile admise; apăsați ESC pentru a ieși din modul de 
setare, lăsând valoarea anterioară neschimbată. Exemple: un număr de zecimale este selectat pentru 
scala completă care depășește potențialul de afișare al instrumentului; valoare peste valoarea maximă de 
setare; valoarea de greutate stabilită în verificarea greutății probei nu se potrivește cu creșterea mV 

detectată; corecția de ieșire analogică depășește limitele permise.: lock active on menu item, 
keypad or display. 

: Nu este posibilă afișarea corectă a numărului deoarece este mai mare de 999999 sau mai mică de -
999999. 

: nivel incarcare baterie scăzut, pierderea datei și a timpului ceasului în timp real. Confirmați cu ENTER 
pentru a continua; lăsați aparatul să funcționeze timp de cel puțin 12 ore pentru a încărca bateria, în 
cazul în care alarma persistă cereti asistența tehnică 

.: a fost detectată o dată incorectă: intrați în meniul asociat pentru ao verifica și corecta. 
 



 
 
 

 

Programe de alarmă seriale: 

      

MOD       

Bit LSB 76543210 

xxxxxxx1 

76543210 

xxxx1xxx 

76543210 

xxxxxx1x 

76543210 

xxxxx1xx 

76543210 

On gross: 

xxx1xxxx 

On net: 

xx1xxxxx 

Răspunsul la 
comanda zero este o 
eroare "valoare 
nevalidă" (codul de 
eroare 3) 

Stare 

Registru 

MODBUS 

RTU 

ASCII __O-F_ __O-L_ __O-F_ __O-L_ __O-F_ &aa#CR 

RIP * __O-F_ __O-L_ __O-F_ __O-L_ __O-F_ __O-F_ 

HDRIP-N _ERCEL _ER_OL _ER_AD ###### _ER_OF O__SET 

CONTIN _ERCEL _ER_OL _ER_AD ^^^^^^ _ER_OF O__SET 

* Pentru afișajele RIP de la distanță, dacă mesajul depășește 5 cifre, afișajul citește . 
 
In ALARMA, releele sunt deschise și ieșirile analogice ajung la cea mai mică valoare posibilă, conform 
tabelului următor: 

RANGE 0/20 mA 4/20 mA 0/5 V 0/10 V -10/10 V -5/5 V 

Output value -0.2 mA 3.5 mA -0.5 V -0.5 V 0 V 0 V 
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EXEMPLE TICHETE PRINTARE 

 
Dacă ați setat imprimanta (consultați secțiunea SETARI COMUNICATIE SERIALA), de pe afișajul de greutate, 
apăsați tasta PRINT timp de mai puțin de 3 secunde: 
 
PRINTARE DE BAZA 
 
W---   BASE     Addr:01 

DATE: 12/09/11 14:48:12 

                        

GROSS            878 kg 

NET              589 kg 

TARE             289 kg 

 
 

PRINTOUT WITH OPENED COEFFICIENT INPUT AND  SET 
 
W---   BASE     Addr:01 

DATE: 12/09/11 14:57:13 

                        

GROSS           1195 kg 

NET             1195 kg 

TARE               0 kg 

 
 

PRINTARE TOTAL: 
 
W---   BASE     Addr:01 

DATE: 12/09/11 14:48:12 

                        

GROSS           155 kg  

NET             155 kg  

TARE              0 kg  

TOTAL          3500 kg  

TOTP           2350 kg  

NUM              55     

 
PRINTARE TOTALA : 
 
W---   BASE     Addr:01 

DATE: 10/05/12 08:22:06 

FROM: 09/05/12 11:55:32 

TOTAL            444 kg 

FROM: 09/05/12 11:55:32 

TOTP             444 kg 

NUM                6    

 

  

 


